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INTRODUCCIÓN

1. Las decisiones del Consejo por las que se instituyen los instrumentos de préstamo
comunitarios, cuya lista figura en la nota a pie de página1, establecen2 que la Comisión deberá
informar cada año al Consejo y al Parlamento Europeo sobre la utilización de tales
instrumentos.

No obstante, en razón de la moratoria relativa a la construcción de centrales nucleares en la
UE, del agotamiento de los créditos asignados por el Consejo en favor del Nuevo Instrumento
Comunitario (NIC) y de la suspensión de los préstamos CECA ante la inminente extinción del
Tratado en 2002, la Comisión considera que carece de materia para informar al Consejo y al
Parlamento sobre la actividad comunitaria de préstamo por lo que se refiere a los instrumentos
que operan dentro del territorio comunitario. Así, tan sólo los elementos que permiten seguir
el reembolso de los préstamos seguirán figurando en el presente informe, en el capítulo
consagrado a la situación de los empréstitos.

2. En cuanto a la actividad de préstamo fuera de la Comunidad, una Decisión3 de 1997
obliga a la Comisión a informar anualmente al Consejo y al Parlamento Europeo sobre la
ejecución de los préstamos del BEI garantizados por el presupuesto comunitario en las
regiones de Europa Central y Oriental, en la Cuenca mediterránea, en los países de América
Latina y Asia, y en la República de Sudáfrica

En cumplimiento de dicha obligación, el presente informe describe estas operaciones
distribuidas por zonas, ofreciendo asimismo un breve resumen de la ayuda macrofinanciera de
la Comunidad a los países de Europa Central y Oriental.

1 Decisión 78/870/CEE, DO L 298 de 25.10.1978.
Decisión 81/19/CEE, DO L 37 de 10.2.1981.
Decisión 81/1013/CEE, DO L 367 de 23.12.1981.
Decisión 82/169/CEE, DO L 78 de 24.3.1982.
Decisión 83/200/CEE, DO L 112 de 28.4.1983.
Decisión 87/182/CEE, DO L 71 de 14.3.1987.

2 Decisión 77/270/Euratom, DO L 88 de 6.4.1977.
3 Decisión 97/256/CEE, DO L 102 de 19.04.1997.
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1. ACTIVIDADES DE EMPRÉSTITO EN 1999

1.1. Emisiones comunitarias

Para financiar las actividades de préstamo decididas por el Consejo, la Comisión está
habilitada para emitir empréstitos en el mercado de capitales. No obstante, teniendo en cuenta
la completa utilización de los límites máximosNIC, la moratoria decidida para las actividades
Euratom dentro de la UE y la proximidad de la extinción del Tratado CECA en 2002, no se
ha movilizado ninguna financiación en 1999 en el marco de tales instrumentos. Las únicas
emisiones de empréstitos realizadas el año pasado se refieren a laayuda macrofinanciera a
los países de Europa Central y Oriental (PECO), a los préstamos a los países de África, el
Caribe y el Pacífico (ACP), a las acciones emprendidas en el marco de los protocolos
mediterráneos (MEDA) y a la actividad delBEI tanto dentro como fuera de la Unión (en
particular, PECO, ACP y MEDA), cuyo volumen de emisiones representa la parte esencial de
la actividad.

1.2. Evolución de los empréstitos

Debido a las consideraciones recogidas en el apartado anterior, los empréstitos emitidos por
las Instituciones europeas en 1999 disminuyeron en un 6,7 %; los del BEI, en concreto, se
redujeron en un 5,8 %. Así, el importe de estas emisiones alcanza los 28,5 millardos de euros,
frente a los 30,5 millardos del año anterior (véase cuadro 4-1 del Anexo).

Habida cuenta de los reembolsos, anulaciones y variaciones de cotización, el saldo vivo de los
empréstitos emitidos a 31.12.1999 se eleva a 154,7 millardos de euros, lo que supone un
aumento del 18,2 % respecto a 1998 (véase cuadro 4-2 del Anexo).

Tras la adopción de la moneda única el 1-1-1999, las emisiones en euros prácticamente se han
cuadruplicado con relación a 1998, alcanzando un nivel ligeramente inferior a la suma de las
emisiones en ecus y en moneda de los Estados pertenecientes a la unión monetaria. La parte
correspondiente a las monedas de los países " preparticipantes" ha disminuido
considerablemente, mientras que las emisiones en dólares y en francos suizos han aumentado
de manera sensible.

También es preciso tener en cuenta el fuerte aumento de las emisiones a tipos variables,
probablemente inducida por las incertidumbres monetarias y la previsión de un aumento de
los tipos de interés básico del BCE, que se concretó bastante más tarde en 2000.

Por lo que se refiere a lasituación específica del NIC,ya se ha reembolsado la cuasi
totalidad de los préstamos; la situación correspondiente de los empréstitos en curso se detalla
por divisa en el cuadro 4-4 del Anexo estadístico.
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2. ACTIVIDADES DE PRÉSTAMO EN LOS TERCEROS PAÍSES

2.1. Visión General

Los préstamos destinados al apoyo financiero a terceros países que han celebrado acuerdos de
cooperación con la Comunidad revisten formas distintas según la zona geográfica y los
objetivos perseguidos. Cuando la UE desea participar en el restablecimiento de los equilibrios
macroeconómicos de estos países, recurre a préstamos de Estado a Estado; cuando desea
desarrollar infraestructuras y grandes trabajos de saneamiento, a préstamos individuales;
cuando desea desarrollar la red productiva de las PYME y fomentar la economía de mercado,
a préstamos globales a las entidades bancarias locales. En particular, la actividad del BEI en
los países deEuropa Central y Orientalse inscribe en el marco de la estrategia de
preadhesión a la Unión Europea para facilitar el proceso de integración. En lospaíses
mediterráneos, los préstamos del BEI se inscriben en el marco de la Asociación
Euromediterránea. EnAmérica Latina y Asia, el Banco continúa financiando proyectos de
interés común. En laRepública de Sudáfrica, los préstamos se destinan a apoyar el programa
de reconstrucción y de desarrollo del país. Finalmente, en losEstados ACP, la actividad del
Banco se desarrolla en el contexto del Convenio de Lomé y de las relaciones privilegiadas
con la Comunidad.

Cuadro 2-1 Financiación fuera de la Comunidad en 1999 - Síntesis

(en millones de euros)

BEI

Apoyo
balanzas de

pagos(1)

Recursos
presupuesta-

rios y del FED
(2)

Recursos
propios

TOTAL

Países ACP-PTU - 145 196 341

Países mediterráneos - 56 745 (3) 801

PECO 108 1467 906 (4) 2481

Balcanes - - 60 60

América Latina y Asia - - 310 310

República de Sudáfrica - - 150 150

Total 108 1668 2367 4143

(1) Desembolsos

(2) Firmados y gestionados por el BEI con cargo a recursos presupuestarios de la CE o del Fondo Europeo de
Desarrollo (FED).

(3) Incluido un préstamo a Egipto y Turquía en el marco del 4º Protocolo.

(4) En el marco del mecanismo de preadhesión.
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2.2. Ayuda Macrofinanciera de la Comunidad

La ayuda macrofinanciera en forma de préstamos es por naturaleza excepcional y se inscribe
entre los esfuerzos de la comunidad internacional por aportar, en colaboración con las
instituciones de Bretton Woods, un apoyo a la balanza de pagos de los países que atraviesan
por dificultades transitorias. La acción de la Comunidad se concentra en las zonas geográficas
cercanas, y más concretamente en Europa Central y Oriental, los países europeos procedentes
de la antigua URSS y los países del sur del Mediterráneo. Los desembolsos de esta ayuda
dependen de que los países beneficiarios cumplan objetivos relacionados con la estabilización
macroeconómica y las reformas estructurales. En este contexto, el número de operaciones
realizadas cada año es limitado y es difícil establecer comparaciones válidas en cuanto a la
evolución anual de la ayuda concedida.

En 1999, el Consejo decidió cinco operaciones de ayuda macrofinanciera en forma de
préstamos en favor de Albania (con un máximo de 20 millones de euros), Bosnia y
Hercegovina (con un máximo de 20 millones en forma de préstamos y un importe máximo de
40 millones en forma de subvenciones), Bulgaria (con un máximo de 100 millones), la
Antigua República Yugoslava de Macedonia (con un máximo de 50 millones en forma de
préstamos y 30 millones en forma de subvenciones) y Rumania (con un máximo de
200 millones). El importe total en forma de préstamos decidido por el Consejo asciende pues
a 390 millones de euros.

Por lo que se refiere a los desembolsos, la ayuda concedida en 1999 en forma de préstamos
ascendió a 108 millones de euros, distribuyéndose del siguiente modo: 58 millones en favor
de Ucrania sobre la base de la operación decidida por el Consejo en 1998; 40 millones en
favor de Bulgaria sobre la base de la operación decidida en 1999; y 10 millones en favor de
Bosnia y Hercegovina sobre la base de la operación decidida en 1999 (a este último préstamo
se unió una subvención de 15 millones de euros).

2.3. Actividades de préstamo en el marco de la decisión 97/256/CE del Consejo
modificada por las decisiones 98/348/CE y 98/729/CE del Consejo: países de
Europa Central y Oriental, países mediterráneos, países de Asia y América
Latina, Sudáfrica, Antigua República Yugoslava de Macedonia, y Bosnia y
Hercegovina

El apartado 2.3 constituye el informe que debe presentarse al Parlamento Europeo y al
Consejo de conformidad con los artículos 2 y 3 de la Decisión del Consejo 97/256/CE e
incluye por lo tanto el informe del segundo semestre de 1999 y el informe anual de 1999.

2.3.1. Objetivos y prioridades del BEI

En Europa Central y Oriental, el Banco presta su asistencia a los países que han solicitado
la adhesión a la UE, ayudándolos a establecer el marco económico necesario para dicha
adhesión (el Banco presta asimismo su ayuda a Chipre y Malta, también candidatos a la
adhesión)4 . Por otra parte, el Banco proporciona asistencia a Albania, a la Antigua República
Yugoslava de Macedonia y a Bosnia y Hercegovina.

4 Además de las actividades que ejerce en el marco de las decisiones del Consejo, el Banco ha renovado
recientemente su Mecanismo de Preadhesión por el que realiza préstamos con cargo a sus recursos
propios sin garantía presupuestaria, con el fin de ayudar a los países que han solicitado su adhesión a la
UE.
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El BEI viene dando prioridad a la mejora, modernización y desarrollo de los sectores de las
comunicaciones y de la energía, concediendo una especial importancia a las redes
transeuropeas (RTE) sobre la base de los pasillos ferroviarios y de transporte por carretera
definidos por la conferencia paneuropea de Ministros de Transportes como prioridades de
desarrollo a medio plazo.

Los problemas medioambientales vinculados a los proyectos del BEI se consideran
igualmente prioritarios en el marco de la gradual adaptación de la legislación de los países
interesados a la de la UE.

El BEI ofrece también su respaldo, directamente o a través de sus préstamos globales, a las
PYME y otras iniciativas industriales, especialmente cuando en ellas participan socios de la
Unión.

En la región mediterránea, el Banco ejerce fundamentalmente sus actividades de préstamo
en el marco de la Asociación Euromediterránea apoyando el desarrollo económico de los
países interesados. Los préstamos del BEI financian proyectos de inversión individuales y, a
través del mecanismo de los préstamos globales, proyectos de menor envergadura y de las
PYME, reforzando asimismo el sector financiero en los distintos países.

Con arreglo a los términos de la Asociación Euromediterránea, los préstamos concedidos por
el BEI con cargo a sus recursos propios se completan mediante bonificaciones de interés (para
los préstamos en el sector del medio ambiente) y el capital de riesgo procedente del
presupuesto de la UE, y su gestión corre a cargo del Banco.

En Asia y América Latina, el Banco financia proyectos que presentan un interés tanto para
los países destinatarios como para la Unión Europea: cofinanciación con promotores de la
UE, transferencia de tecnología y cooperación en los ámbitos de la energía y la protección del
medio ambiente. El interés mutuo de estos proyectos aparece descrito en el cuadro 2.7.

En la República de Sudáfrica,el objetivo del Banco es contribuir a llevar a buen término el
programa de reconstrucción y desarrollo del país.

En la Antigua República Yugoslava de Macedonia,el Banco interviene esencialmente en
los proyectos de infraestructuras de transporte.

En Bosnia y Hercegovina,el Banco financia proyectos de infraestructura.

2.3.2. Actividades de préstamo del BEI

En 1999, el Banco firmó 19 contratos de préstamo enEuropa Central y Oriental y en la
Antigua República Yugoslava de Macedoniasobre la base de las Decisiones del Consejo
(es decir, además del importante volumen de préstamos concedidos en el marco del
Mecanismo de Preadhesión) por un importe global de 966 millones de euros. Los préstamos
para proyectos en Bulgaria, Rumania y la República Eslovaca absorbieron el 82 % de este
importe. El Banco firmó contratos de préstamo en aplicación de las decisiones del Consejo en
seis países.

• A través de estas actividades, el Banco siguió prestando apoyo al desarrollo económico de
los países interesados, principalmente mediante la financiación de las infraestructuras
estratégicas. El 83% del volumen total de financiación (803 millones de euros) se asignó al
sector de las Comunicaciones, y en particular a la rehabilitación y finalización de
autopistas en Rumania en el pasillo de transporte paneuropeo n° IV, a la modernización de
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la red ferroviaria en la República Eslovaca, Bulgaria y Lituania, a la adquisición de
aparatos por la compañía aérea nacional rumana y a la extensión de la red GSM en
Lituania.

• Un préstamo en favor del sector de laIndustria y los servicios,concedido a una fábrica de
producción de vehículos automóviles en la República Eslovaca, representó el 4% de la
financiación total (40 millones de euros).

• En el sector de la Energía,se asignó un préstamo de 4 millones de euros a una red de
calefacción urbana en Rumania.

• En el sector de la Gestión Agua y Varios,se concedieron 25 millones de euros para
trabajos de protección de la costa del Mar Negro y de las orillas del Danubio (se trata de un
proyecto que presenta importantes ventajas desde el punto de vista medioambiental).

• Finalmente, se concedieron variospréstamos globalespor un importe total de 50 millones
de euros a PYME radicadas en Bulgaria y en la República Eslovaca.

Cuadro 2-2 Desglose por países y sectores de los préstamos del BEI en los países de
Europa Central y Oriental en 1999

País
Nº de

présta-
mos

Nº total de
firmas de

préstamos (en
millones de

euros)

Energía Comunica-
ciones

Gestión Agua y
Varios

Industria y
servicios

Préstamos
globales

Bulgaria 3 128 80 28 20

100% 62,5 % 21,9 % 15,6 %

ARYM 1 60 60

100% 100,0 %

Letonia 2 28 8 20

100% 28,6 % 71,4 %

Lituania 4 84 63 21

100% 75,0 % 25,0 %

Rumania 6 396 4 392

100% 1,0 % 99,0 %

Rep.
Eslovaca

3 270 200 40 30

100% 74,1 % 14,8 % 11,1 %

Total 19 966 4 803 69 40 50

100% 0,4 % 83,1 % 7,1 % 4,1 % 5,2 %
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En la región mediterránea, el Banco firmó 20 préstamos en 7 países en 1999 (excluyendo
dos préstamos a Chipre en el marco del Mecanismo de Preadhesión y dos préstamos - uno en
Egipto y otro en Túnez - en el marco del cuarto protocolo financiero con estos países). Los
préstamos en favor de proyectos en Egipto y Marruecos representaron el 59% del importe
total.

• El 17 % de la financiación total (122 millones de euros) fue a parar al sector de laGestión
Agua y Varios. Entre los proyectos financiados figuraba la rehabilitación y la ampliación
de redes de saneamiento y plantas de tratamiento en Marruecos, Egipto y Turquía.

• En el sector de laEnergía, que representó el 0,7 % de la financiación total (5 millones de
euros), figuraba un gasoducto en Egipto.

• Egipto, Jordania, Marruecos y Túnez se beneficiaron de préstamos al sector de la
Industria y los servicioscorrespondientes al 46% de la financiación total (330 millones de
euros). Estos préstamos se concedieron a una planta de gases industriales y a una unidad de
hidrocraqueo en Egipto, dos fábricas de productos químicos en Marruecos, varias fábricas
de abono en Túnez y Jordania, y una mina de fosfato en Jordania.

• En el sector de lasComunicacionesse financiaron un proyecto de carreteras en Túnez y
un proyecto de ferrocarriles en Marruecos, equivalentes al 23% del conjunto de las
financiaciones en la región (167 millones de euros).

• Los préstamos globalesen Egipto, Líbano y Turquía representaron el 13 % del total de la
financiación (95 millones de ecus).
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Cuadro 2-3 Desglose por países y sectores de los préstamos del BEI en los países
mediterráneos en 1999

País
Nº de

présta-
mos

Nº total de
firmas de

préstamos (en
millones de

euros)

Energía Comunica-
ciones

Gestión Agua
y Varios

Industria y
servicios

Préstamos
globales

Egipto 5 165 5 30 105 25

100% 3,0 % 18,2 % 63,6 % 15,2 %

Jordania 3 80 80

100% 100,0 %

Líbano 1 30 30

100% 100,0 %

Marruecos 6 261 117 44 100

100% 44,8 % 16,9 % 38,3 %

Gaza - 1 10 10

Cisjordania 100% 100,0 %

Túnez 2 95 50 45

100% 52,6 % 47,4 %

Turquía 2 78 38 40

100% 48,7 % 51,3 %

Total 20 719 5 167 122 330 95

100% 0,7 % 23,2 % 17,0 % 45,9 % 13,2 %

El Banco firmó 6 préstamos en 4 países deAsia y América Latina, así como un préstamo
para un proyecto de interés regional (reconstrucción tras el paso de un huracán) en América
Central, por un importe total de 310 millones de euros.

• Un proyecto de tratamiento del agua en China representó el 8% del total de las
financiaciones (25 millones de euros).

• En el sector de laEnergía, una central de producción combinada de electricidad y calor
alimentada por gas en Tailandia y un proyecto de distribución de gas en México
absorbieron el 31% del total de las financiaciones (97 millones de euros).

• Un proyecto de telecomunicaciones en Brasil absorbió el 19% del total de las
financiaciones (58 millones de euros).

• Los préstamos a la industria y a las PYME en Brasil representaron el 31% del total de las
financiaciones (96 millones de euros).
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Cuadro 2-4 Desglose por países y sectores de los préstamos del BEI en los países de
Asia y América Latina en 1999

País
Nº de

présta-
mos

Nº total de
firmas de
préstamos

(en
millones de

euros)

Energía Comunica-
ciones

Gestión Agua
y Varios

Industria y
servicios

Préstamos
globales

Brasil 3 154 58 37 59

100% 37,7 % 24,0 % 38,3 %

Tailandia 1 70 70

100% 100,0 %

América
Central

1 35 35

100% 100,0 %

México 1 27 27

100% 100,0 %

China 1 25 25

100% 100,0 %

Total 7 311 97 58 25 37 94

100% 31,2 % 18,6 % 8,0 % 11,9 % 30,2 %

En 1999, el Banco firmó 4 contratos de préstamo en la República de Sudáfrica por un importe
total de 150 millones de euros. Este importe se distribuyó en 55 millones de euros para dos
proyectos en el sector de laEnergía, 45 millones de euros para un proyecto en el sector de las
Comunicaciones(carreteras) y 50 millones de euros para unpréstamo global en favor de
adquisición de participaciones de pequeña y mediana dimensión, esencialmente en los
sectores del agua y del saneamiento.

2.3.3. Riesgo compartido5

Durante el ejercicio 1999, el Banco siguió trabajando en la realización de su objetivo de
riesgo compartido. El importe total de las financiaciones en favor de proyectos de riesgo
compartido desde el comienzo de las actividades de préstamo en el marco de las decisiones
del Consejo ascendió a 1.484 millones de euros a finales de 1999 sobre la base de un mandato
global, lo que representa el 20,5 % del límite máximo global de los préstamos y el 21,8 % de
las financiaciones concedidas hasta la fecha. He aquí las cifras por regiones:

5 La decisión 97/256/CE del Consejo invita al Banco "a que procure cubrir el riesgo comercial para un 25
% de las operaciones de préstamos realizadas en virtud de la presente Decisión con ayuda de garantías
no soberanas, porcentaje ampliable con arreglo a mandatos individuales siempre que sea posible y en la
medida en que lo permite el mercado".
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• En Europa Central y Oriental , el riesgo compartido en los préstamos del BEI representó
un total de 819 millones de euros, es decir, el 23,3 % del límite crediticio para estos países,
y el 24,3 % de los préstamos concedidos hasta la fecha. Hay que señalar que en Europa
Central y Oriental el Banco asume la totalidad del riesgo para todos los préstamos
concedidos al amparo del Mecanismo de Preadhesión, de forma que su participación en el
riesgo supera "por definición" el 50% del total de la ayuda financiera en la región
(préstamos del Mecanismo de Preadhesión, a los que se añaden los proyectos de riesgo
compartido en aplicación de las Decisiones del Consejo).

• En la cuenca delMediterráneo, el riesgo compartido de los préstamos del BEI representó
un total de 71 millones de euros, es decir, el 3,1 % del límite crediticio para estos países y
el 3,1 % de los préstamos concedidos en el marco del mandato (cuyo importe íntegro ha
sido firmado). Conviene señalar que de acuerdo con los procedimientos de programación
inherentes a la Asociación Euromediterránea, la mayoría de los proyectos se firmaron con
Gobiernos u organismos públicos. Por consiguiente, no es de extrañar que el riesgo
compartido para esta región sea relativamente bajo.

• En Asia y América Latina, el riesgo compartido en los préstamos del BEI representó un
total de 594 millones de euros, es decir, el 66 % del límite crediticio6 para estos países y el
77,8 % de los préstamos concedidos hasta la fecha.

• No se ha firmado ningún préstamo de riesgo compartido ni en laRepública de Sudáfrica
ni en laAntigua República Yugoslava de Macedonia.

• El riesgo compartido no se aplica a los préstamos enBosnia y Hercegovina.

• En los cuadros regionales que figuran al final del apartado 2.3 se indican todos los
préstamos de riesgo compartido.

2.3.4. Cooperación con otras Instituciones

En los paísescandidatos a la adhesión a la UE,las actividades del Banco se desarrollan en
el marco del programa de la Unión Europea para ayudar a los países candidatos a prepararse
para la adhesión mediante, en particular, la financiación de inversiones destinadas a integrar
su infraestructura en la de la Unión y apoyo a las PYME. En la medida de lo posible, los
proyectos se cofinancian con otras instituciones. Así pues, las actividades del Banco se
inscriben en un enfoque concertado aplicado en estrecha colaboración con la Comisión y, en
su caso, con otras instituciones financieras internacionales que operen en la región.

El Banco coopera estrechamente con el Programa PHARE, con el que ha desarrollado una
fructífera relación, muy apreciada por los países beneficiarios. Además de la frecuente
asistencia que aporta a la acción de PHARE durante la fase de preinversión para que sus
proyectos cuenten con los estudios y la asistencia técnica necesarios, el Banco coopera
asimismo con PHARE en la cofinanciación de proyectos de infraestructura.

6 Las modalidades de garantía decididas en las Decisiones del Consejo cubren asimismo préstamos por
un importe total de 122 millones de euros concedidos en Asia y América Latina en el marco del
mandato provisional anterior.
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Las contribuciones de PHARE y de las IFI a los proyectos financiados por el BEI en 1999 se
resumen en el siguiente cuadro. Otros proyectos se cofinanciaron en el marco del Mecanismo
de Preadhesión del Banco, que queda fuera del alcance del presente informe.

En cuanto alSureste de Europa,el Banco creó una task-force especial "Balcanes" para
identificar los proyectos de infraestructura que podrían financiarse prioritariamente, en
colaboración con otras IFI en el marco del pacto de estabilidad para la región.

Cuadro 2-5 Cofinanciación en 1999 en Europa Central y Oriental

País Proyecto Coste BEI PHARE Instituciones
multilaterales

Instituciones
bilaterales

Otros

Lituania Modernización de la
infraestructura ferroviaria

103,1 40,0 19,4 43,7

Rehabilitación y mejora de
la protección del medio
ambiente y de otras
infraestructuras municipales

100,0 25,0 40,0 25,0 10,0

Rumania Rehabilitación y finalización
de la construcción de
autopistas en el pasillo de
transporte paneuropeo n° IV

420,0 210,0 50,0 160,0

Total 623,1 275,0 40,0 69,4 25,0 213,7

En la cuenca delMediterráneo, las actividades del Banco se desarrollaron en el marco de la
política de la Unión Europea y se inscriben en un enfoque concertado aplicado en estrecha
colaboración con la Comisión y, en su caso, con otras instituciones financieras
internacionales, en particular mediante operaciones de cofinanciación. La contribución de
estas instituciones a los proyectos financiados por el BEI figura en el siguiente cuadro.

Cuadro 2-6 Cofinanciaciones en los países mediterráneos en 1999

País Proyecto Coste BEI Instituciones
multilaterales

Instituciones
bilaterales Varios7

Turquía Ampliación y rehabilitación de la
red de saneamiento en Tarsus, en
la costa meridional; construcción
de una red de drenaje de aguas
pluviales y de una planta de
tratamiento biológico de aguas
residuales

82,1 38,0 18,4 25,7

Egipto Construcción de una planta de
separación de aire cerca de
Alejandría para la producción de
gases industriales

57,1 15,0 3,7 38,4

Marruecos Rehabilitación y ampliación de la
red de aguas residuales y
pluviales y construcción de una
planta de tratamiento en Meknès

46,2 23,0 11,6 11,6

7 Las cifras incluyen las contribuciones de promotores, Estados y bancos comerciales.
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País Proyecto Coste BEI Instituciones
multilaterales

Instituciones
bilaterales Varios7

Rehabilitación y ampliación de la
red de aguas residuales y
pluviales y construcción de una
planta de tratamiento en Agadir

51,6 21,0 13,3 17,3

Jordania Valorización de la mina de
fosfato de Eshidya en el sudeste
de Jordania

99,1 30,0 28,0 41,1

Gaza –
Cisjordania

Restablecimiento de los
transportes locales y del
abastecimiento de agua, y
rehabilitación de la red de
saneamiento y eliminación de
residuos sólidos en pequeñas
comunidades

25,0 10,0 7,4 7,6

Total 361,1 137,0 11,1 71,3 141,7

En Asia y en América Latina, el Banco sigue financiando proyectos que revisten interés
tanto para los países destinatarios como para la Unión Europea. En el siguiente cuadro se
explica en qué consiste el mutuo interés de los préstamos firmados en 1999.

Cuadro 2-7 Interés mutuo de los proyectos llevados a cabo en los países de Asia y
América Latina

País Proyecto Interés común

Brasil Modernización y
ampliación de una
red de telefonía
móvil en el Estado
meridional de Río
Grande do Sul

El proyecto correrá a cargo de una empresa poseída, dirigida y
administrada por accionistas europeos de primer plano. Estas empresas
europeas efectuaron inversiones estratégicas masivas a largo plazo en
América Latina, y en particular en Brasil; el Banco les prestará su
respaldo para esta nueva inversión en un mercado emergente.

Modernización de
una fábrica de
neumáticos

El proyecto correrá a cargo de la filial de una gran empresa europea. Un
banco comercial europeo se ha ofrecido como garante.

Financiación de
adquisición de
participaciones de
pequeña y mediana
dimensión

El préstamo global servirá para financiar proyectos de inversión que
presenten un mutuo interés. Es posible que los beneficiarios finales sean
medianas y grandes empresas. La puesta a disposición de fondos a largo
plazo ampliará la gama de las financiaciones, acelerará la ejecución de
los proyectos y reducirá la carga financiera de estas inversiones, lo que
contribuirá a la viabilidad financiera de los proyectos y al desarrollo a
largo plazo de la economía brasileña. Así pues, el préstamo global
reforzará el apoyo del Banco a las empresas europeas que invierten en
Brasil.

Tailandia Construcción y
explotación de una
planta de
producción
combinada de
electricidad y calor
por gas natural en la

El prestatario es una filial perteneciente al 100% a una empresa
conjunta en la que participa Tractebel Belgium. El proyecto consolidará
la implantación de Tractebel en la región y propiciará una importante
transferencia de conocimientos técnicos europeos, especialmente en el
ámbito de la gestión de una planta de producción combinada de
electricidad y calor, puesto que es un grupo europeo el que ha obtenido
el contrato de construcción de una fábrica llave en mano. En un
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País Proyecto Interés común

zona industrial de
Chonburi situada al
sudeste de Bangkok

contexto más amplio, el proyecto concretará algunos de los objetivos
principales del Acuerdo de Cooperación UE-ASEAN, que prevé
expresamente una cooperación en los sectores de la energía y de la
mejora del medio ambiente.

América
Central

Financiación de
programas de
reconstrucción y
adquisición de
participaciones en el
sector privado en las
regiones afectadas
por el huracán
Mitch

El préstamo global es una contribución especial del BEI a la reacción
de la comunidad internacional frente a los daños causados por el
huracán Mitch. Dada la naturaleza excepcional de este préstamo, los
beneficiarios potenciales no serán tan sólo empresas conjuntas con
participación europea o inversores europeos, lo que limitaría
enormemente el alcance de la operación y reduciría su utilidad.

México Construcción y
explotación de una
red de distribución
de gas en México

El proyecto es una empresa conjunta con una fuerte participación
europea. Implica una importante transferencia de tecnología y abrirá el
mercado mexicano a una de las más importantes empresas europeas del
sector, que verá así reforzada su competitividad.

China Construcción de una
planta de
tratamiento de agua
potable en Chengdu
(provincia de
Sichuan)

La "Compagnie Générale des Eaux Sahide", empresa francesa, tiene
una participación mayoritaria en la empresa prestataria. El proyecto
reforzará la competitividad europea en el sector del agua, que conoce
una rápida expansión en China, país que se está abriendo a los
inversores privados extranjeros. Implicará asimismo una transferencia
de conocimientos europeos en materia de tecnología del tratamiento del
agua, así como de la gestión y la explotación de plantas industriales en
China.

El Banco colabora con otras instituciones financieras internacionales en Asia y América
Latina en la medida de lo posible. El siguiente cuadro ofrece algunas precisión sobre la
cofinanciación.

Cuadro 2-8 Cofinanciación en Asia y América Latina en 1999

País Proyecto Coste BEI Instituciones
multilaterales

Instituciones
bilaterales Varios8

China

Construcción de una planta de
tratamiento de agua potable en
Chengdu (provincia de
Sichuan)

92,8 24,8 23,0 45,0

8 Las cifras incluyen las contribuciones de promotores, Estados y bancos comerciales.
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3. INCIDENCIA PRESUPUESTARIA DE LAS ACTIVIDADES DE PRÉSTAMO
Y DE EMPRÉSTITO

La actividad crediticia afecta al presupuesto general de la Comunidad en la medida en que los
préstamos disfrutan de bonificaciones de interés o de garantías presupuestarias.

3.1. Bonificaciones de interés

En la Comunidad, las bonificaciones de intereses se conceden en los siguientes ámbitos
(véase el cuadro 4-7):

a) El mecanismo en favor de las PYME.

b) La reconversión industrial de las cuencas productoras de carbón y acero (artículo 56
del Tratado CECA).

c) La reconstrucción de las zonas siniestradas de Italia, Grecia y Portugal (Región
autónoma de Madeira).

En 1993, el Consejo Europeo de Copenhague aumentó en 3 000 millones de ecus la dotación
destinada al mecanismo temporal adoptado en Edimburgo en favor de las grandes obras de
infraestructura. De este total, 1 000 millones se han asignado al refuerzo de la competitividad
de las pequeñas y medianas empresas europeas, concediéndose al mismo tiempo
bonificaciones de interés ligadas a la creación de empleo. La subvención asciende a 3 000
ecus por puesto de trabajo suplementario creado, lo que equivale por término medio a una
reducción de intereses del 2%. La atribución de los préstamos a los beneficiarios finalizó el 15
de diciembre de 1995, habiéndose asignado la totalidad del importe global de 1 000 millones.

Por lo que se refiere a la CECA, no habiéndose firmado ningún préstamo desde 1998, ya no
hay ninguna incidencia presupuestaria en virtud del artículo 56 del Tratado.

En el ámbito de la reconstrucción de las zonas siniestradas, el importe acumulado de las
bonificaciones abonadas en 1999 asciende a 2,2 millones de Euro. Este importe incluye en
particular las cantidades abonadas directamente por la Comisión a la Región autónoma de
Madeira, sin intervención del BEI, que se elevaron a 475 500 Euro.

También se conceden bonificaciones de interés a algunos préstamos del BEI fuera de la
Comunidad. Estas bonificaciones están incluidas en los recursos presupuestarios del FED y
figuran en el cuadro 2-1.

3.2. Garantías presupuestarias

La situación de las garantías se detalla en el informe de la Comisión relativo al Fondo de
garantía presupuestaria elaborado cada semestre por la DG BUDG.
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4. ANEXO ESTADÍSTICO

Cuadro 4-1 Evolución anual de los empréstitos y préstamos en la Comunidad

Millones de euros

1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999

I. Empréstitos contraídos

CECA 1 446 1 474 908 644 386 298 474 - -

Balanza de pagos (1) 1 695 1 209 4 969 402 410 155 195 403 108

Euratom - - - 49 - - - - -

NIC 49 - - 70 66 - - - -

Total Comisión 3 190 2 683 5 877 1 165 862 453 669 403 108

BEI (2) 13 672 12 974 14 224 14 148 12 395 17 553 23 026 30 098 28 355

Total Comunidad 16 862 15 657 20 101 15 313 13 257 18 006 23 695 30 501 28 463

II. Préstamos pagados

CECA 1 382 1 486 918 674 409 280 541 21 -

Balanza de pagos (1) 1 695 1 209 4 969 402 410 155 195 403 108

Euratom - - - 49 - - - - -

NIC 39 9 30 - - - - - -

Total Comisión 3 116 2 704 5 917 1.125 813 435 736 424 108

BEI (3) 14 438 16 066 17 724 17 682 18 604 20 946 22 958 25 116 27 765

Total Comunidad 17 554 18 770 23 641 18 807 19 417 21 381 23 694 25 540 27 873

Nota: Las diferencias entre los totales de los préstamos y de los empréstitos de la Comisión se
deben a las operaciones de empréstito para refinanciación y a las variaciones del saldo de los
empréstitos no atribuidos al final del ejercicio. Las diferencias entre las cifras de los
préstamos y de los empréstitos del BEI se deben a que las operaciones de préstamo del BEI
se financian simultáneamente con empréstitos y con recursos propios del Banco.

(1) Mecanismo de apoyo financiero a los Estados miembros, asistencia financiera a terceros
países, etc.

(2) Total de recursos recaudados.
(3) Préstamos firmados con cargo a los recursos propios sin incluir las garantías otorgadas por

el BEI a promotores ni las operaciones financieras con cargo a los recursos del NIC.
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Cuadro 4-2 Empréstitos comunitarios vivos

Saldo vivo neto de los empréstitos al final de cada ejercicio(1)

(en millones de euros)

BEI (2) CECA NIC Euratom Subtotal Balanza de
pagos

Total de los
empréstitos

1982 16 570 6 178 1 747 1 272 25 767 591 26 358

1983 20 749 6 539 3 269 1 680 32 237 4 610 36 847

1984 25 007 7 119 4 432 1 892 38 450 4 932 43 382

1985 26 736 7 034 4 960 2 013 40 743 3 236 43 979

1986 30 271 6 761 5 202 2 168 44 402 1 890 46 292

1987 31 957 6 689 5 229 2 500 46 375 2 997 49 372

1988 36 928 6 825 5 514 2 164 51 431 2 459 53 890

1989 42 330 6 738 5 122 1 945 56 135 2 075 58 210

1990 48 459 6 673 4 542 1 687 61 361 (3) 2 045 63 406

1991 58 893 7 139 3 817 1 563 71 412 3 513 74 925

1992 67 784 7 327 3 326 1 338 79 775 4 035 83 810

1993 78 661 7 331 2 202 1 018 89 212 8.422 97.634

1994 83 673 6 548 1 570 779 92 570 8.492 101 062

1995 87 079 5 966 1 113 720 94 878 8 032 102 910

1996 96 649 4 677 748 572 102 646 6 661 109 307

1997 110 394 3 637 218 118 114 367 5 853 120 220

1998 123 767 2 806 168 28 126 769 4 166 130 935

1999 148 086 2 432 130 12 150 660 4 074 154 734

(1) El tipo de cambio es el registrado el 31 de diciembre de cada año. Al estar la mayoría de los
empréstitos expresados en moneda nacional, la diferencia entre las cifras correspondientes a
dos finales de año consecutivos se explica por los cambios de valoración de los empréstitos
anteriores, por una parte, y, por otra, por el volumen neto de los empréstitos contraídos
durante el año.
Importe inicial de los empréstitos, al que se han sumado o restado los reembolsos del
principal y las rescisiones, anulaciones y ajustes de cambio.

(2) A partir de 1989, incluidos los empréstitos a corto plazo.
(3) A partir de 1990, incluida la asistencia financiera a terceros países.
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Cuadro 4-3 Empréstitos comunitarios emitidos en 1999, por moneda de empréstito

(en millones de euros)

BEI
Balanza de
pagos (1)

Total de los
empréstitos

1998
%

1999
%

EURO 12 422 (2) 108 12 530 13,0 44,0
BEF - - - - -

DEM - - - 15,3 -
ESP - - - 3,6 -
FRF - - - 2,8 -
IEP - - - - -
ITL - - - 13,8 -
LUF - - - - -
NLG - - - - -
ATS - - - - -

ESCUDO - - - 1,3 -
FIM - - - 0,4 -

Total EURO 12 422 108 12 530 50,2 44,0
DKK 186 - 186 0,1 0,7
GBP 6 974 - 6 974 26,5 24,5
GRD 15 - 15 0,8 0,1
SEK 60 - 60 0,4 0,2
Total

Preparticipantes
7 236 - 7 236 27,8 25,4

Total UE 19 658 108 19 766 78,0 69,4

USD 7 825 - 7 825 21,2 27,5
CHF 622 - 622 0,4 2,2
JPY - - - - -
NOK - - - 0,2 -
CZK 85 - 85 0,1 0,3
ZAR 116 - 116 0,1 0,4
HUF 49 - 49 0,1 0,2

Subtotal 8 697 - 8 697 22,0 30,6
TOTAL 28 355 108 28 463 100,0 100,0

a tipo fijo 6 505 6 505 53,0 22,9
a tipo variable 21 850 21 850 47,0 77,1

(1) Balanza de pagos y asistencia financiera a Estados no miembros.
(2) De 1997 a 1998, emisiones en euros con pago en ecus.
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Cuadro 4-4 Empréstitos NIC por divisas : saldo vivo de la deuda a 31.12.1999.

Divisa (millones de M.N.) Equivalente en
millones de euros(1)

ECU 70,0 70,0

DEM 5,0 2,6
NLG 51,9 23,6
GBP 11,5 18,5
CHF 25,0 15,6
Total 130,3

(1) Tipo de cambio a 31.12.1999

Cuadro 4-5 Bonificaciones de interés abonadas en el marco de los diferentes
mecanismos comunitarios de 1987 a 1999

(en millones de ecus/euros)

Ejercicios
presupues-
tarios

Sistemas no actualizados (2)

Ejercicios
presupues
-tarios

Sistemas
Actualizados (1)

Dentro de la Comunidad

Mecanismo
PYME

CECA
Art.54

(reestruct.
)

CECA Art.56
(reconv.)

Empleo
Portugal

Reconstr.
siniestros

1987 - 2,4 35,6 4,0 28,6
1988 - 3,0 38,6 3,9 27,8
1989 - 2,6 42,5 - 26,6
1990 - 1,3 40,6 - 23,1
1991 - 1,0 48,6 - 20,1
1992 - - 106,0 - 17,2
1993 - - 114,3 - 12,3
1994 65,5 - 51,1 - 9,3
1995 2,8 - 11,5 - 6,1
1996 25,3 - 36,8 - 4,3 (3)
1997 - - 1,8 - 4,0
1998 - - - - 2,8
1999 - - - - 2,2

(1)
Bonificaciones escalonadas e imputadas a las provisiones creadas a tal efecto en los
presupuestos anuales.

(2)
Bonificaciones abonadas por la Comisión en un único importe actualizado e imputadas al
presupuesto el primer año.

(3)
A partir de 1996 incluye las bonificaciones abonadas directamente por la Comisión a la
Región autónoma de Madeira (Decisión del Consejo nº 95/250CE de 29 de junio de 1995).
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Cuadro 4-6 Préstamos firmados por el BEI en Europa Central y Oriental y en la
Antigua República Yugoslava de Macedonia en 1999

País Descripción Préstamos
(en

millones de
euros)

Riesgo
compartido

Rumania Rehabilitación de la red de calefacción urbana en Cluj-
Napoca

3,5 No

Rehabilitación y finalización de la construcción de
autopistas en el pasillo de transporte paneuropeo n° IV

210,0 No

Modernización de la red de tranvías en Bucarest 63,0 No
Renovación del material móvil y terminación de la
infraestructura del metro de Bucarest

60,0 No

Modernización de la red de tranvías en Timisoara 19,0 No
Adquisición de aparatos ATR-42 por la compañía aérea
nacional TAROM y rehabilitación del hangar de
mantenimiento del aeropuerto Otopeni de Bucarest

40,0 No

Subtotal 395,5
República
Eslovaca

Modernización de la red ferroviaria y compra de material
móvil

200,0 No

Construcción de una fábrica de construcción automóvil en
Bratislava

40,0 Sí

Financiación de adquisiciones de participación de pequeña
y mediana dimensión

30,0 Sí

Subtotal 270,0
Bulgaria Modernización de la línea ferroviaria Plovdiv-

Dimitrovgrad-Svilengrad
80,0 No

Construcción de plantas de tratamiento de aguas
residuales y de colectores de alcantarillas en tres ciudades
de la cuenca inferior del Maritsa

28,0 No

Financiación de adquisiciones de participación de pequeña
y mediana dimensión

20,0 Sí

Subtotal 128,0
Letonia Mejora de la infraestructura portuaria de Ventspils 8,0 No

Rehabilitación del medio ambiente y mejora de otras
infraestructuras municipales

20,0 No

Subtotal 28,0
Lituania Modernización de la infraestructura ferroviaria 18,0 No

Extensión y desarrollo de la red de telecomunicaciones
móviles GSM

45,0 Sí

Rehabilitación y modernización de la planta de
tratamiento de aguas residuales en Panevezys

6,0 No

Rehabilitación del medio ambiente y mejora de otras
infraestructuras municipales

15,0 No

Subtotal 84,0
ARYM Construcción de la carretera de circunvalación de Skopje

y mejora de la carretera norte-sur
60,0 No

Subtotal 60,0
Total 965,5
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Cuadro 4-7 Préstamos del BEI firmados en los países mediterráneos en 1999

País Descripción

Préstamos
(en

millones de
euros)

Riesgo
compartido

Marruecos Rectificación del trazado de las vías y construcción de doble
vía en el enlace ferroviario entre Sidi Kacem y Fez

55,0 No

Adquisición de equipamientos portuarios y modernización de
las infraestructuras de ocho grandes puertos

30,0 No

Modernización y mejora del rompeolas y los embarcaderos
en seis grandes puertos marroquíes

32,0 No

Rehabilitación y ampliación de la red de aguas residuales y
pluviales, y construcción de una planta de tratamiento en
Meknès

23,0 No

Rehabilitación y ampliación de la red de aguas residuales y
pluviales, y construcción de una planta de tratamiento en
Agadir

21,0 No

Modernización y mejora desde el punto de vista
medioambiental de las unidades de producción de ácido
sulfúrico, ácido fosfórico y abono en dos fábricas químicas
de producción de copolímero de olefina en Safi y Jorf Lasfar

100,0 No

Subtotal 261,0
Túnez Mejora de la red de carreteras urbanas del Gran Túnez y otras

grandes ciudades
50,0 No

Instalación de una descarga para la eliminación de yeso
(residuo de la producción de abono) en Gabès

45,0 No

Subtotal 95,0
Egipto Construcción de un gasoducto desde el Canal de Suez hasta

Meet Nama (al norte de El Cairo)
5,0 No

Mejora y ampliación del sistema de recogida y tratamiento de
las aguas residuales de Alejandría

30,0 No

Construcción de una unidad de hidrocraqueo y equipamientos
conexos en Suez

100,0 No

Construcción de una planta de separación de aire cerca de
Alejandría para la producción de gases industriales

5,0 Sí

Financiación de una infraestructura respetuosa del medio
ambiente destinada a la implantación hotelera y a otros
proyectos turísticos en las zonas del sur del Sinaí y del Mar
Rojo

25,0 No

Subtotal 165,0
Jordania Valorización de la mina de fosfato de Eshidya en el sureste

de Jordania
30,0 No

Construcción de una fábrica de abonos químicos y alimentos
para animales en Aqaba

30,0 No

Construcción de nuevas instalaciones de producción de
bromo y derivados en Safi, en la orilla meridional del Mar
Muerto

20,0 No

Subtotal 80,0

El Líbano Financiación de proyectos de modernización industrial 30,0 No

Subtotal 30,0
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Turquía Ampliación y rehabilitación de la red de alcantarillas en
Tarsus sobre la costa meridional; construcción de una red de
drenaje de las aguas pluviales y de una planta de tratamiento
biológico de las aguas residuales

38,0 No

Financiación de instalaciones de producción combinada de
electricidad y calor en autoproducción para cubrir
necesidades industriales (2 préstamos globales)

20,0

20,0

No

Subtotal 78,0

Gaza Restablecimiento de los transportes locales y de la
alimentación de agua, rehabilitación de la red de saneamiento
y eliminación de los residuos sólidos en pequeñas
comunidades

10,0 No

Subtotal 10,0

Total 719,0

Cuadro 4-8 Préstamos del BEI firmados en Asia y América Latina en1999

País Descripción

Préstamos
(en
millones
de euros)

Riesgo
compartido

Brasil
Modernización y ampliación de una red de telefonía móvil en
el Estado meridional de Río Grande do Sul

57,7 Sí

Modernización de una fábrica de neumáticos 37,0 Sí
Financiación de inversiones de pequeña y mediana dimensión 59,0 Sí

Subtotal 153,7

Tailandia
Construcción y explotación de una planta de producción
combinada de electricidad y calor por gas natural en la zona
industrial de Chonburi al sudeste de Bangkok

70,0 Sí

Subtotal 70,0

América
Central

Financiación de programas de reconstrucción y adquisiciones
de participación en el sector privado en las regiones afectadas
por el huracán Mitch, en los sectores de los servicios, la
energía, las telecomunicaciones y el medio ambiente

35,0 No

Subtotal 35,0

México
Construcción y explotación de una red de distribución de gas
en México

26,6 Sí

Subtotal 26,6

China
Construcción de una planta de tratamiento de agua potable en
Chengdu (provincia de Sichuan)

24,8 Sí

Subtotal 24,8
Total 310,1
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Cuadro 4-9 Préstamos firmados en la República de Sudáfrica en 1999

País Descripción

Préstamos
(en
millones
de euros)

Riesgo
compartido

RASO
Ampliación de la explotación del yacimiento de gas de
Mossel Bay

40,0 No

Interconexión entre las redes de transporte de electricidad de
Sudáfrica, Suazilandia y Mozambique, y suministro de
electricidad a la fundición de aluminio de Mozal en
Mozambique

14,6 No

Modernización y mejora de la carretera de peaje entre
Gauteng y Kwazulu-Natal

45,0 No

Financiación de proyectos de pequeña y mediana dimensión,
esencialmente en los sectores del agua y el saneamiento

50,0 No

Total 149,6


